Sermon
Kxf. Dr. Numlaajtsheb Yaaj

“Raws Li Vajtswv Txojlus”

The Resurrection of Our Lord — Easter Sunday
Our Savior Lutheran Church
4-1-18

Thov txoj koobhmoov txojkev hlub thiab txojkev haumxeeb pub rau nej sawvdaws los ntawm Vajtswv uas yog
peb Leejtxiv uas yog peb tus Cawmseej Tswv Yexus Khetos. Asmees.

1 Kauleethaus 15:4 “that he was buried, that he was raised on the third day according to the Scriptures, - luag
coj nws mus faus thiab tomgab ntawd peb hnub Vajtswv tsa nws sawv hauv ghovtuag rov gab los raws li

Vajtswv txojlus sau tseg lawm.” ‘Nov yog tus Tswv Txojlus’ (Cross reference — Malakaus 16:14, Lukas 24:34,
36, Yauhas 1:42; 20:19, Cov Dejnum 1:3, 1 Kauleethaus 1:12)

Cov kwvtij phoojywg hlub thiab movtshua ntawm Tswv Yexus lub npe.

Illustration  “Good News” (Show Good News)

Good News! Nej leejtwg xav hnov Txojmoozoo losyog xovxwm zoo? Thaum twg peb
hnov ib txojmoozoo losyog xovxwm zoo mas peb tos tsis taug mus ghia rau peb tus txiv
tus pojniam losyog peb tej phoojywg. Tejzaum peb hnov haistias, tus tibneeg ntawd tau
tsev tshiab, tus ntawd tau tsheb tshiab, tus ntxhais yug tau ibtug metub vim nws tos tau 10
lub xyoo nws mam li muaj tub, tus tub kawm ntawv tiav Medical Doctor, tus txivntxawm
yuav tau nyab rau nws tus tub lawm etc. (Show champion)

Tsis tag li ntawd, xwb, peb tseem hnov Good News — Txojmoozoo los ntawm sporting team haistias, lawv yog
pab #1 uas yeej champion rau basketball, football, hockey and soccer etc. Yog thaum twg peb hnov

txojmoozoo losyog xovxwm zoo, peb yuav zoo siab luag ntxhwb ntxhis vim hnov yog ib ghov keebkwm ua rau
peb nrog ghuas txog txojmoozoo ntawd.

l. Hnubno yog Easter Sunday, peb ghov “Epistle Lesson — Tsabntawv ” sau haistias, “that he was
buried, that he was raised on the third day according to the Scriptures, - luag coj nws mus faus thiab
tomgab ntawd peb hnub Vajtswv tsa nws sawv hauv ghovtuag rov gab los raws li Vajtswv txojlus sau
tseg lawm.” (1 Kauleethaus 15:4 ) Txojmoozoo ghia haistias, Yexus sawv lawm!

(Show Gospel is Good News)

Peb yuav saib lolus “raw li Vajtswv Txojlus.” Nov yog Vajtswv Txojlus
peb hu haistias “the Gospel yog the Good News - Txojmoozoo.” Thaum
twg peb hais txog Txojmoozoo ces yog peb hais txog Vajtswv Txojlus
ghia txog peb tus Cawmseej Tswv Yexus Khetos.
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(Show 1 Corinthians 15:3-4)

Nyob rau Tsabntawv thib ib uas Paulus sau mus rau haiv tibneeg
Kauleethaus ntawm tshooj 15 yog ghia rau lawv paub haistias, “...... that
Lol Christ died for our sins according to the Scriptures, that he was buried,
Coristviod for awrsivs acoving e~ that he was raised on the third day according to the Scriptures — .......

mmxmrmm.m Yexus Khetos tau tuag theej peb txojkev txhaum raws li Vajtswv txojlus,

il luag coj nws mus faus thiab tomgab ntawd peb hnub Vajtswv tsa nws sawv
L hauv ghovtuag rov gab los raws li Vajtswv txojlus sau tseg lawm. ” (1
2 Kauleethaus 15:3-4) Dhau no Paulus tseem sau ntxiv haistias, Yexus los

tshwm rau 12 tug Thwjtim thiab tshwm rau cov tibneeg uas tseem muajsia nyob thiab cov uas tuag lawm
tshaj li 500 leej (1 Kauleethaus 15:5-7).

Hnov yog xovxwm ntawm Tx0jmo0zoo uas zoo kawg nkaus. Paulus thiaj li ghia haistias, raws i
Vajtswv Txojlus, Yexus twhb sawv ntawm txojkev tuag lawm tiag tiag. (Show Romans 4:25)

Nov yog Txojmoozoo uas Paulus ghia kom cov Kauleethaus totaub
haistias lawv txojkev ntseeg Tswv Yexus tsis yog txoj cuav tiamsis yog
txoj tseeb thiab tus tseem Vajtswv muajsia zees nyob kav saum ntuj, hauv
ntiajteb no thiab ib puas tsavyam huv tibsi. Paulus ghia haistias, Yexus los
tuag theej tibneeg txojkev txhaum, Yexus sawv rov los muaj sia raws li
Vajtswv Txojlus, yog leejtwg cia siab rau Yexus, tus ntawd twb dim
ntawm txojkev tuag ibyam li Yexus lawm thiab. Paulus sau ntxiv haistias,
“He was delivered over to death for our sins and was raised to life for our

justification — Nws raug coj mus rau txojkev tuag rau peb txojkev txhaum thiab tsa sawv rau peb txojkev
ncajncees.” (L00s 4:25) (Show people witness seeing Jesus after his resurrection)

Cia peb tig mentsis mus xyua saib hnub uas Yexus sawv los tshwm rau

& Yexus cov thwijtim thiab tshaj li 500 leej puas muaj tseeb raws li Vajtswv txojlus
li cas? Lolus “witness — povthawj” txhais tau haistias nws tau pomkiag ntawm
nws lub ghovmuag. Yexus los tshwm rau Yexus 12 tus Thwjtim, rau 500 legj
thiab rau Paulus. Cov no puav leej ua povthawj tias Yexus sawv thiab muajsia
nyob lawm tiag tiag li. (Show Witness)

Tiam tamsimno, peb tibneeg hais lolus “povthawj losyog timkhawv” mas feem
ntau peb haistias, “According to one witness he said it did happen, - raws li ibtug
ua povthawj pom nws thiaj li haistias muaj tseeb li ntawd tiag.” Ntau zaug peb
rov hnov duas haistias, “It didn’t happen — tsis muaj tseeb li ntawd.” Cov kwwvtij,
nej yog tus ntseeg Vajtswv, nej puas ntseeg raws li Vajtswv Txojlus haistias, “He
is risen — Nws twb sawv lawm?” (Show The Tomb is empty)

Yog leejtwg tsis ntseeg raws li Vajtswv Txojlus, tus ntawd yeej tseem tsis paub
haistias tus Vajtswv twg yog tus Nws cia siab rau. Yog peb ntseeg tus vajtswv uas
tsis sawv ntawm txojkev tuag ces yog peb ntseeg tus vajtswv cuav lawm xwhb.

) Tagnrho peb cov ntseeg hauv ntiajteb yog ntseeg tus Vajtswv uas sawv ntawm
DUV xojkev tuag rau hnub Easter Sunday raws li Vajtswv Txojlus, peb thiaj li muaj
txojkev cia siab tias, ibhnub twg txawm peb tso lub ntiajteb no tseg los peb

| kovyeej txojkev tuag vim peb txojkev ntseeg kev cia siab rau Tswv Yexus

| Khetos. Nws sawv ntawm txojkev tuag, peb yeej sawv ntawm txojkev tuag tau
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txojsia nrog Nws nyob saum ntuj ceebtsheej mus ibtxhis thiab ibtxhis.

Raws li Vajtswv Txojlus ghia haistias, Yexus yuavtsum los tuag theej tibneeg, tibneeg thiaj li dim
ntawm txojkev txhaum? (Show Jesus as a servant — Matthew 20:28)

the (59// @) i came
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Vajtswv Txojlus sau haistias, “just as the Son of Man did not come to be served,
but to serve, and to give his life as a ransom for many. — Tibneeg Leejtug tsis yog
los kom lwmtus tu nws, tiamsis nws los tu sawvdaws thiab muab nws txojsia theej
coobtus.” (Mathais 20:28) Raws li Vajtswv Txojlus sau ntxiv haistias, “...the Son
of Man must suffer much and be rejected — ... Tibneeg Leejtub yuav raug
tsimtxom thiab tibneeg yuav tsis lees paub nws” (Malakaus 9:12, 31; 10:33-34)
thiab raws li Vajtswv Txojlus ghia txog haistias, Yexus ua raws li Vajtswv lub
siab nyiam heevduas li Yexus lub siabnyiam (Lukas 22:42). Yexus yuavtsum los

ua txhuayam nrog rau txojkev tuag, Nws ghia rau dabntxwgnyoog haistias Nws twb kovyeej txojkev
tuag, txojkev txhaum thiab dab lub hwjchim lawm. Tus uas ntseeg Yexus tus ntawd yuav tsis tuag
tiamsis muaj txojsia ibyam li Yexus.

Raws li Vajtswv Txojlus — Vajtswv tsa Vajtswv tus Tub Yexus Khetos sawv ntawm txojkev tuag rov los
muaj sia zees nyob. (Show Holy Bible)

he that believes in Him
is not condemned

he who does not believe
is condemned already
John 3:18 L

Vajtswv yog tus tswjhwm ibpuas tsavyam thiab ghia Vajtswv txojkev hlub rau
txhuatus. Vajluskub Qub muaj 39 phau ntawv — Vajluskub Tshiab muaj 27 phau.
Phau Vajluskub tagnrho muaj 66 phau ntawv thiab muaj 727,969 lolus sau rau
phau Vajluskub (NIV — Answers.com) Txhuayam uas Vajtswv ua yog ua raws li
Vajtswv Txojlus kom tibneeg tau txojkev cawmdim ntawm Vajluskub Qub
Chivkeeb mus txog Vajluskub Tshiab Tshwmsim kom tibneeg paub rov los cuag
Vajtswv. (Show John 3:18)

Yexus sawv ntawm txojkev tuag raws li Vajtswv Txojlus. Raws li Vajtswv
Txojlus sau haistias, “...tus uas ntseeg nws yuav tsis tuag tiamsis tau txojsia mus
ibtxhis” (Yauhas 3:16) Raws li Vajtswv txojlus “Whoever believes in him is

not condemned, but whoever does not believe stands condemned already
because they have not believed in the name of God’s one and only Son — tus uas
ntseeg nws yuav tsis raug txiavtxim, tiamsis tus uas tsis ntseeg nws twb raug
txiavtxim vim lawv tsis ntseeg Vajtswv tibleeg Tub. (Yauhas 3:18)

(Show Dr. Alber Schweitzer)

Muaj ibtug tub sau ntawv xovxwm ua haujlwm rau lub chaw Christianity Today
nug Dr. Alber Schweitzer — the great humanitarian tias, “Koj puas ntseeg haistias,
Yexus lub cev sawv ntawm txojkev tuag rau hnub Easter? Dr. Schweitzer teb
haistias, “Koj yog sawv cev lub chaw ua haujlwm ghovtwg tuaj? Tus tub sau
ntawv teb haistias, “Christianity Today.” Dr. Schweitzer teb haistias, “Sound
more like you are from Christianity Yesterday - Zoo li koj yog cov ntseeg
naghmo. ” Txhais tau haistias nws twb tsis paub. (Show John 14:6)

Cov kwvtij hlub thiab movtshua, hnubno koj puas ntseeg Tswv Yexus Khetos
raws li Vajtswv txojlus haistias, Yexus sawv ntawm txojkev tuag rau hnub Easter
Sunday? Koj puas ntseeg haistias, Yexus yog “Txojkev, yog ghovtseeb, thiab yog
txojsia?” (Yauhas 14:6) Tib txojkev uas mus tau ntuj ceebtsheej ces tsuas yog
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mus ntawm Yexus mus xwb thiaj tau. Yexus thiaj li haistias, “No one comes to the Father except
through me - Tsis muaj leejitwg mus cuag tau Vajtswv tsuas yog mus ntawm kuv mus xwb.”
(Yauhas 14:6) Yexus twb sawv lawm. (Show He is Risen)

Cia li nyob kasiab lug. Raws li Vajtswv Txojlus, vim koj ntseeg thiab cia siab, koj
twb kovyeej txojkev txhaum, kev tuag thiab dabntxwgnyoog lub hwjchim. Raws
li Vajtswv Txojlus, cia li nyob kajsiab lug vim Yexus muab txojkev haumxeeb rau
koj, koj twb kovyeej lub ntiajteb no lawm. (Show John 1:1)

Raw 1i Vajtswv Txojlus, Yauhas sau haistias “In the beginning was the
I EHE BEINNING Word, and the Word was with God, and the Word was God. He was with
WAS THE WORD. God in the beginning. Through him all things were made; without him

- e nothing was made that has been made. In him was life, and that life was
the light of all mankind. — Thaus chivkeeb yog Txojlus, thiab Txojlus
ntawd nrog Vajtswv nyob, thiab Txojlus ntawd yog Vajtswv. Nws nrog
Vajtswv thaus chivkeeb. Txhuayam yog tsim los ntawm nws, yog tsis muaj

nws tsis muaj ibyam dabtsi uas tsim tau. Nyob ntawm nws yog txojsia, thiab txojsia ntawd yog lub teeb
rau txhua haiv tibneeg. ” (Yahaus 1:1-4) (Show Matthew 28:19)

Raws li Vajtswv Txojlus sau haistias, “Therefore go and make disciples of all
nations, baptizing them in the name of the Father and of the Son and of the Holy
Spirit — yog li ntawd Cia li mus muab txhua haiv tibneeg los ua nws cov thwjtim,
muab lawv ua kevcai ntxuav rau ntawm Vajleejtxiv, Vajleejtub, thiab Vajntsujplig
Dawbhuv lub npe.” (Mathais 28:19) (Show 1 Corinthians 11:26)

—— Raws li Vajtswv Txojlus, txhua zaug uas koj txais tus Tswv Roojmov rau kev
s zamtxim rau kev txhaum, koj yuav nco ntsoov ghia Yexus Khetos txojkev tuag,
and drink this cup, you proclaim the - - - -

s dai il s tXOjKEV SAWV MUS txog hnub uas Nws rov los coj koj mus nrog Vajtswv nyob tau

txojsia mus ibtxhis thiab ibtxhis. (1 Kauleethaus 11:26) Cia peb nco ntsoov
haistias, “Christ is Risen — Yexus Khetos sawv lawm, Christ is risen indeed,
Alleluia — Yexus Khetos sawv lawm tiag, Asleslusyas.” Asmees.

G 11 224 1)

(Show Christ is Risen!)

Thov kom Vajtswv Txojlus pub rau peb sawvdaws totaub thiab
tau nyob kajsiab lug rau ntawm peb tus Tswv Yexus Khetos.
Peb txhuatus uas yog Vajtswv cov menyuam peb sawvdaws
hais: Asmees.

‘ChristiSRIS
L HE IS RISE '




Children Message
Happy Easter!

Theme: Happy Easter
Object: Pictures of a gravestone marker (upright, flat, and Jesus day of big stone to close the grave)

Scripture:  Mark 16:3 “and they asked each other, “Who will roll the stone away from the entrance of the
tomb?”’

Good morning, boys and girls. I should have said, “Happy Easter!” Happy Easter, everyone.
Why do we say Happy Easter? (Let them answer). Is there a special reason why Easter should be happier than
any other day? (Let them answer). That’s right, because this is the day that Jesus was raised from the dead. Who
raised Jesus from the dead? (Let them answer). Right, God raised Jesus from the dead.

Do you remember the story of how Jesus was taken down from the cross where he died,
and then taken to be buried? (Let them answer). Did you also know that after Jesus had been put in the tomb, a
big stone was rolled in front of it so that no man could get inside? (Let them answer) That is exactly
what they did. It must have been a very big stone because as Jesus’ friends came to take care
of his body the way they always did for dead people, they worried about how they were
going to get into Jesus’ grave.

Today things are a little different. We don’t bury very many people in the way that Jesus
was buried. Most of us are buried in the ground, and once we are buried you can’t open the
grave anymore. How many of you have been to a cemetery? (Let them answer). If you have
been to a cemetery you have seen things like this. (Show them the gravestone marker). It has
the name of the person on it; when the person was born, and when he died. It is also made
out of stone. But the stone that covered Jesus’ grave was much bigger. It was ten times
bigger or maybe even 100 times bigger. You can understand how worried the women were
when they thought of how they would move this big stone that covered Jesus’ tomb.

But think of their surprise when they got to the tomb and found the stone already moved.
They could see right into the tomb where the dead body of Jesus was put. But then another surprise. Jesus
wasn’t there! An angel told them that Jesus was no longer dead. He was risen. It was the first time this had ever
happened, but it was what Jesus had promised would happen time and time again. Jesus had told them that
when he died he would be raised from the dead by his Father in heaven.

Jesus Christ is risen today. That’s why we say, “Happy Easter!” and we mean it. You too will be raised
from the dead. It is a promise of God and we are happy to know that we shall share in the resurrection of Jesus.

Prayer: Dear God, thank you for raising Jesus form death. We too will be raise and live with him forever and
ever in heaven. In Jesus name. Amen.



